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Art review

Chrystya Olenska’s art:
conservative and eclectic

by Yuri Myskiw

The 1982-83 season at the Ukrainian
Institute of Modern Art in Chicago
opened on September 10 with a retro-
spective exhibit of paintings and sculp-
ture by Chrystya Olenska.

Ms. Olenska died in 1979 at the age of
38. Her creative life demonstrated a
constant search for individual expres-
sion within a variety of artistic media.

Ms. Olenska studied art as a Regents
and National Arts Council scholar at
New York University. During the 1960s
she experimented with papier-mache,
creating colorful and exuberant jewelry,
which was displayed at the Museum of
Modern Art, the Museum of Contem-
porary Crafts and Expo 67. These
pieces were also displayed in
publications such as Vogue, Hafper’s
Bazaar, Avant Garde, Life and Look.

During the last years of her life, Ms.
Olenska concentrated on sculptures
(some life-size) and reliefs from papier-
mache, as well as paintings that de-
picted landscapes and still life. Some of
that work is on permanent display at the
Kennedy Cultural Center in Washing-
ton, and Pepsico World Headquarters
in Purchase, N.Y.

It is this phase of Ms. Olenska’s art,
more than 50 pieces, that was displayed
at the UIMA in Chicago until October
10.

Initially, it is difficult to objectify the
creative subject matter of Ms. Olenska’s
art because very little recorded docu-

mentation is available — her artistic -

credo, or her attitude toward reality as it
becomes transmuted through the artist's
psyche, or her particular and peculiar
selection of subject matter. Anyone who
is sincerely interested in the persona
behind the body of her work feels
cheated or frustrated — as if the only
signposts in her creativity were birth
and death, and her legacy — those few
sculptures and paintings.

The only documentation that exists is
brief, idealized statements by Juriy
Solovij, Bohdan Pevnyj and Bohdan
Boychuk's short piece in the catalogue for
the exhibit. The point 1 wish to make is
that the audience — many of whom
have no sophistication in art — deserves
some sort of aesthetic key to fully
comprehend the world of Ms. Olenska’s
output. |

Most viewers came away with a sense
of shock, without fully understanding
the reasons for this type of reaction. Ms.
Olenska’s art can be better appreciated
if it is viewed twice, even several times.
Such an approach unlocks the conun-
drum of her themes and the purpose
behind the grotesqueness of her figures.
Most people do not bother to do that,
and for them a well-documented essay
by a competent art historian or artist
wouid be that key to Ms, Olenska’s art.
It would have dispelled some of the
sentiment attached: to the fact of an
artist dying young; the tragedy-of it all,
etc. :
Along this same line of reasoning, the
catalogue for the exhibit, (professionally
designed by Zenon Holubec), lacks any
kind of substance because Mr. Boy-
chuk’s well-written introductory essay
is appallingly brief and too general. But
what is most disappointing, since the
exhibit was called a “retrospective,” is
that the list of titles printed at the end of
the catalogue contain no dates, dimen-
sions of the pieces, nor type of media in
which each work was done. Such ele-
ments are mandatory for a catalogueand,

certainly, necessary for a retrospective
exhibit.

The obvious dichotomy of this retro-
spective exhibit exists, between the oils
and the papier-mache figures. Ms.
Olenska reveals herself to be both a
craftsman and masier of oil on canvas.
Her landscapes and still lifes offer the
viewer an opportunity to sec how an
artist experiments with color and style
of approach. This series of paintings
runs a gamut of tones and colors —
some darkly rich, others strikingly
bright. Her approach to nature, if one

*views it contemplatively, is almost

religious.

Mr. Solovij, in his brief memoir
about Ms. Olenska in Suchasnist (Octo-
ber 1980), quotes her on this particular
topic: “Oh, once again to listen to the
‘crunch of fallen leaves under my feet,to
feel refreshed by the cold, cold wind,
which howls through the branches.™

Nature in Ms. Olenska’s work is vivid
and revivifying. The muted tones of
“Still Life-with Flowers™ and “Still Life
with Marigolds™ provide a progressive
contrast to the lively tones of “Still Life
with Fruit” or “Patio View.” Also in the
exhibit were two portraits, each done in
a different style: one of Lesia Ukrainka,
the other of her own mother. Ms.
Olenska had two interesting figure
studies, “Nymph I" and “Nymph IL,"
again revealing another stylistic ap-
proach. Taken as a whole, Ms. Olenska’s

- oils offer nothing breathtakingly ori-

‘ginal, but nevertheless stand on their

own against all such other subject’

matter in art, for they reveal an expert
craftsman with an individual style in the
cycle of formulation of her own persona
in aesthetic evolution.

My reaction to Ms. Olenska’s sculp-
tures should be prefaced by a few of the
following parallel examples. Some
years ago, the Swedish director Ingmar
Bergman made a film titled “Cries and
Whispers.” Many of us who view film as
visual art have become quite saturated
with his constant philosophical searches
for the meaning of life, the presence or
absence of a divine being, or the agony
and ecstasy of love. Mr. Bergman's
films have always been deeply intellec-
tual and symbolically rich. When I saw
“Cries and Whispers,” I noticed a
change in Mr. Bergman’s approach to a
plot about three sisters — with their
own plethora of problems — one of
whom is dying of cancer. Mr. Bergman
enclosed them -in a mansion, wherein
the action revolves. The film became

oppressively difficult to view because
Mr. Bergman made the dying and death
of the sister graphically explicit — a
realism beyond the realm — and yet
painfully true to life.

I left the cinema toward the end of
that film feeling that Mr. Bergman had
overstepped a certain invisible limit or
threshold in his relationship to a univer-
sal audience. Many of us do not want
the agonies of life, the inevitability of
death so explicitly portrayed byamaster
artist, who can create on such an
elevated level in his other films.

Here 1 must state that my taste for the
arts is in no way squeamishly prurient. I
accept themes of violence, or death, or
sex in as liberal a manner as possible.
But there is that line — invisible as-it
seems — of decorum that no artist
should cross. “The Wild Bunch” treats
violence clinically, yet manages to stay
within the boundary; “Texas Chainsaw
Massacre™ does not...

Another example of that same point
would be the television coverage of the
Vietnam war. Bloody, gory and graphic,
it came into our private homes with

uncanny realism, But again it was a
reality hyped-up by the network editors
— not as artistic video, but as a seg-
mented, timed, transmuted message to
fit into the 6 o'clock news. The reality of
the war was in itself a tragic and brutal
event in history, yet on television, it had
undergone a transmutation and become
more specific and personal. One can cite
examples from the press, adding some-
thing to us on a daily basis, which aptly
remind us of the emptiness and absur-
dity of life, the abuse of human beings
and the certainty of (possibly gruesome)
death.

Having cited the above examples, let
me now get to Ms. Olenska’s sculpture.
It is enigmatic; it is puzzling; it is
unexplainable, if we consider it against
the fabric of her brief life.

We do not have Chrystya Olenska
around anymore to explain herself. We
have a list of titles on a page, we have
her family and friends, who can perhaps,
at a later date (in the light of the recently
established .museum in her name near
Glen Spey, N.Y.), fit the pieces of the

(Continued on page 12)

Chrystya Olenska’s papier-mache
sculpture “Flasher.”
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Mykola Lysenko in foreign sources

Part II — dictionaries, encyclopedias

Mg.vlmln Lysenko. circa 1900.

Articles on Lysenko are entered in
many reference works, especially those
published in the West. This survey is
meant to be an introduction to those
works and is subdivided by country. As
in-the first part of this article, I will not
discuss Russian materials; they are too

numerous and require a separate study.’

1 will demonstrate cases where ency-
clopedias are compiled not only by
original research but to some extent by.

copying preceding works inciuding the .

€rrors.

Lysenko's nationality dcmgnauon
will be allotted more than average
space, since this is an important and
sensitive issue in a sarvey of this scope.

Page numbers are not indicated
because most works follow a dictionary
format and Lysenko may be easily
located in the appropriate places of the
volumes or may be found in the con-
cluding indexes.

Poland

1 have logged only one work that has
an article on Lysenko (there must have
been more), namely, “Mala Encyklo-
pedia Muzyki™ (Little Music Ency-
clopedia) edited by Stefan Sledzinski
(Warsaw, 1968). In this work Lysenko is
identified as Ukrainian (along with
Vasyl Barvinsky and Salomea Kru-
shelnytska) and his works are described
as belonging to the romantic tradition.
In this edition one notices also a
separate article on Ukrainian music,
where: Lysenko is additionally men-
tioned.

Italy

This musical country has produced
many encyclopedias of music. Probably
the first work that mentioned Lysenko
was “Dizionario Universaledei musicisti™
edited by Carlo Schmidl (Milan, 1926),
a leading two-volume edition of the
time. Many decades passed until Ly-
senko appeared again. Dizionario
Ricordi della musica e dei musicisti
(The Ricordi Dictionarry of Music and
Musicians, Milan, 1959) wrote that
Lysenko was born in Ukraine and

otherwise gives a satisfactory account of
his activities.

The huge nine-volume work, “Enci-
clopedia dello Spettacolo™ (Rome,
1959), in a medium-sized entry, calls
Lysenko a Ukrainian composer, men-
tions his-teachers, among them Nicolai
Rimsky-Korsakov. The article also
explains Lysenko’s significance and
importance in Ukrainian music, cata-
logues his main works and logs a briel
bibliography.

“Enciclopedia della Musica,” four
volumes (Milan, 1963-64), has Lysenko
born in Ukraine, mentions his chief
works briefly and the fact that in his
research Lysenko concluded Ukrainian
folk songs were based on ancient Greek

- modes.

The latest Italian work to speak of
Lysenko is the general encyclopedia
“Dizionario Enciclopedico Italiano,” 12
volumes (Rome, 1970). The entry is very
brief. Lysenko is designated a “Ukrai-
nian composer” who studied the folk
music of his country and composed for
voice and piano.

Germany

Probably the first work to list Ly-
senko's compositions was the monu-
mental “Universal-Handbuch der
Musikliteratur aller Zeiten and Volker™
(Universal Handbook of Music Litera-
ture of all Times and Peoples) compiled
in 34 volumes by Franz Pazdirek
(Vienna, 1904-10). This ambitious
undertaking is an enormous index of
published musical works and it was
reprinted in 1967 in a “mere” 12 volumes.

‘We now come to the several editions

_ of the famous “Musik Lexikon"authored

by the eminent German music lexico-
grapaer Hugo Riemann. After Rim-

.mann’s demise his “lexikon” was edited

by others but the influential name of
Riemann remained on the title page.
The ninth edition of the “Musik Lexikon™

. .as edited by Alfred Einstein (Berlin,

1919) has a few Ukrainian entries such
as “bandura™ and “kolomyika” and
identifies them as Ukrainian or at least
Ruthenian; Lysenko .is listed, too, but
he is depicted as “Little Russian.”
The I1th edition of this encyclopedia,
again edited by Alfred Einstein, invited
Ukrainian contributors in the persons
of musicologists Philaret Kolessa and
Osyp Zalesky. The 1 1th edition was put

Lysenko’s wife, Olha.

_the record album includes 12

out in Berlin, 1929, The “Little Russian™

designation was dropped and the correct
one substituted. However, a curious
little mistake crept into the Lysenko
entry: Lysenko’s research paper “Folk
Music Instruments of Ukraine™ was
dated 1909 when in reality the work saw
printer’s ink in Lviv, 1894. (This over-
sight was to be copied later by other
encyclopedias, as we shall see).

The Riemann work was not revised
until 1959-61, when it appeared in
Mainz inits 12th edition and the recent
supplement, the entry on Lysenko
received considerable expansion: most
notably in the supplement “Nikolai
Lissenko™ was adjusted to “Mykola
Lyssenko,” more space was allotted to
his writings on Ukraine's folk music (the
1909 date still remained in force, how-
ever), and a more extensive biblio-
graphy of sources was appended includ-
ing works of the 1960s and 1970s.

Other German sources

Besides the dominating Riemann
there were, through the years, many
other works which wrote of Lysenko.
The general encyclopedic handbook
“Meyers Lexikon" (Leipzig, 1925)
carried a detailed description of U-
kraine, its society, geography, lan-
guage, history and literature. While
poetess Lesia Ukrainka was called
Ukrainian, Lysenko, however, was still
designated as Russian. The same desig-
nation befell Lysenko in “Das Neue
Musiklexikon™ (Berlin, 1926), which
was Alfred Einstein's translation of an
English work by A. Eaglefield Hull of
two years before (see English sources).

As we have seen the Riemann work
called Lysenko Ukrainian as far back as

1929. However, Paul Frank's “Kurzge- -

fasstes Tonkunstler-Lexikon™ (Concise
Dictionary of Musicians, Regensburg,
1936) re-edited and expanded by Wil-
helm Altmann, still referred to Lysenko
as a “Little Russian,” but called him a
popular composer.

Many more years passed until Ly-
senko was to be satisfactorily listed in
German sources.

The country that gave us the world’s
greatest composers would be incom-
plete without the world’s greatest music
encyclopedia. “Die Musik in Geschichte

and Gegenwart” (Music in the Pastand |

The composer in 1903,

Present, Kassel-Basel, 1949-68), edited
by the ambitious Friedrich Blume in 14
huge volumes, was in its time the
world's largest and greatest music
reference tool of biography and other
aspects of music, until it was finally
overshadowed in 1980 by the English
“New Grove.” The Blume work called
Lysenko the greatest Ukrainian com-
poser of his time, listed his chief works,
included a dicussion as to his signifi-
cance and presented a good biblio-
graphy of sources.

The mammoth encyclopedia also
included a separate article titled
“Ukraine,” which being a survey of
Ukrainian music, also included an
additional mention of Lysenko. This
article and the main entry on Lysenko
was contributed by Myroslaw An-
tonowycz, contemporary Ukrainian
musicologist, conductor of the cele-
brated Byzantine Choir in Utrecht,
Holland. (It must be noted that he also
wrote other Ukrainian entries in this
encyclopedia.)

The latest German encyclopedias to
speak of Lysenko are not music ency-
clopedias but general ones, the famous
Brockhaus line, which could be called
the German Britannica. “Der Grosse
Brockhaus™ (Wiesbaden, 1953-58) in 13
volumes, describes Lysenko as a Ukrai-

(Continued on page 10)

New release

First bandura album from Mishalow

MONTREAL — Bandura
virtuoso Victor Mishalow of
Sydney, Australia, is the
featured solo artist on a new
instrumental recording re-
leased here by Yevshan
Communications.

Titled simply “Bandura,”

solo bandura performances
of variations on Ukrainian
folk music and classical se-
lections, including Beetho-
ven's . “Moonlight Sonata”™
and Bortniansky’s Sonata in
C Major. Also featured are
several original composi-
tions by Mr. Mishalow.

Other composers whose
works or arrangements are
performed by the bandurist
are Andrij Bobyr, Serhiy
Bashtan, Victor Kukhta,
Kost Miaskov and Hryhorij
Hembera.

Recorded in Sydney, the
album is Mr. Mishalow’s
first; it is one of the very few

(Continued on page 10)

Victor Mishalow
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600 attend benefit concert
for New York's Ukramlqn Museum

by Helen Perozak Smindak

NEW YORK — Ower 600 persons
thronged to the Eisnerand Lubin Audito-
rium at New York University's Loeb
Student Center last Sunday for a
concert held to benefit The Ukrainian
Museum.

The occasion was a gala afternoon
that featured leading Ukrainian artists
in performances of chamber music,
operatic arias, piano solos, a recitation
of a Shevchenko poem, historic ban-
dura “dumy,” modern dances and
ballet. :

Some 200 concert-goers stayed on
after the concert for a reception and
meetings with some of the artists in the
center’s Top of the Park room.

Although Metropolitan Opera bass
Paul Plishka, who had been scheduled
to appear in the concert, came down
with laryngitis and could not take part,
the concert was termed a definite
success by the audience and museum
officials.

A beautiful beginning for the after-

noon was the Hutsul-themed finale
“Kolomyika" from Barvinsky's Trio in
A minor, skillfully rendered by the trio
of pianist Thomas Hrynkiw, violihist
Halyna Strilec and cellist Nestor Cy-
briwsky.

Edward Evanko, who recently signed
a contract with the New York City
Opera, showed off his tenor voice to
great advantage in Andriy's aria from
Lysenko's opera “Taras Bulba™ and in
the aria “Amor ti vieta” from Gior-
dano’s opera “Fedora.”

The modern dance team of Nusha
Martynukand Carter McAdams, inall-
white outfits of short-sleeved shirts and
knee-length leotards, stretched, rolled,
curled and slid around the stage as they
interpreted “Dark Forms,” which they
choreographed in collaboration with O,
Rodriguez. Later, with Miss Martynuk
in a black skirt and Mr. McAdams in
black pants to set off their Ukrainian
shirts, the couple performed Miss

Martynuk’s “Hrytsiu,” a medley of
Ukrainian dance steps and movements
set to lyrical and lively melodies.

Mezzo-soprano Christine Lypeckyj,
in Ukrainian songs and in the aria
“Faites-lui mes aveux” from Gounod's
“Faust,” revealed an appealing voice
capable of a wide range of notes.

Andrij- Dobriansky, a bass-baritone
for many years with the Metropolitan
Opera, remained true to style in his
delivery of the doctor's aria from
Bortniansky's opera “Syn Supernyk™
and Ostap’s aria from “Taras Bulba.”
Tongue-incheekishly, he imitated an
old woman's raspy voice in portions of
the song “Old Woman in Church,” by
Y. Stepovy and S, Rudansky.

Mr. Hrynkiw was the piano accom-
panist for Messrs. Dobriansky and
Evanko, while Ms. Osinchuk accom-
panied Ms. Lypeckyj.

Following intermission, Julian Ky-
tasty sang a “Kozak Lament" patterned
after a Shtokalko composition and a
haunting “duma™ or epic ballad about
“The Widow and Her Three Sons,"ashe
accompanied himself on his bandura.

Stravinsky’s “Three Easy Pieces”
were danced with grace and precision by
ballerina Motria Slupchynsky]

A dramatic recitation of Taras Shev-
chenko’s poem “Sova” (The Owl) was
given by actress Lydia Krushelnytsky.
She was attired in a stylized Poltava
costume that included a lustrous white
“korsetka™ and apron and a. long
paneled skirt of geometric-patterned,”
gold-threaded orange and green fabric.

Liszt's *Ukraine™ ballad, which
repeats variations of the folk song “Oy,
ne khody, Hrytsiu,” was givenanappeal-
ing performance by pianist Juliana
Osinchuk. She also played a piece from
Shtoharenko's “Etudes™ and brought
her appearance to a close with Revut-
sky’s beautiful Prelude in E-Flat Major.

Television-screen actress Laryssa
Kukrycky Lysniak, as master of cere-
monies, gave bilingual backgrounds of

Violinist Halyna Strilec, pianist Thomas Hrynkiw and cellist Nestor Cywslq;
perform as a trio.

the artists befure their appearances.
Addressing the audience at the close
of the concert, Dr. Bohdan Cymbalisty,
chairman of the museum’ board of
directors, thanked the performers for

"Carter McAdams and Nusha Marlynuh dance “an Forms.”

Roma Sochan Hldzn’m

donating their ume, effort and talents
for the benefit of the museum and noted
that the Ukrainian community is inten-
sifying its efforts to raise funds for the
museum.

Concert notes

UNA-UIA players: -polished performers

by Oles Kuzyszyn

Every performer requires a stage and
an audience to showcase his achieve-
ments in his chosen field. For a young
performer, the door to success is not
always wide open. Stage experience isas
necessary to achieving success as the
arduous years of practice and prepara-
tion. For a performing artist, opportu-
nity means access to the stage and the
audience.

With this in mind, the Ukrainian
National Association/ Ukrainian Insti-
tute of America Performing Artists
Group was formed in March. The group
includes young Ukrainian performing
artists in the fields of dance, drama and
music, as well as enthusiasts, not
directly involved in the performingarts.
The goal: to showcase the talents of
young Ukrainian performing artists,
and to give them the opportunity to
work together in-developing their
unique skills.

The first of two concerts scheduled by
the group for the 1982-83 season took
place on Sunday. October 31, at the
Ukrainian Institute of America. The
program, coordinated and emceed by
Lidia Hawryluk, featured three Ukrai-
nian performers well-known to the

Ukrainian community from many pre-
‘vious appearances: Laryssa Krupa —
pianist, Laryssa Magun-Huryn — so-
prano, and Stefka Nazarkewycz —
actress.

Miss Krupa holds an M.A. in piano
performance from the Peabody Con-
servatory. Her program included
Schubert's “Impromptu™ Op. 142,
Liszt’s “Sonetto 123 Del Petrarcs™ and
Paganini-Liszt’s “La Campanella.”

Miss Magun-Huryn is a former
soloist with the Verdi Opera Company
in New York. She performed the aria
“Un Bel Di" from Puccini's opera
“Madame Butterfly”, Lysenko's “Asters”™
(text by Oleksander Oles), Liudkevych’s
“I'll Escape™” (text by Uleksander Oles),
Liudkevych’j “I'll Escape”™(text by Oles)
and Stepovyj’s “Away with You, Dark
Thoughts” (text by Lesia Ukrainka)
Marichka Sochan-Shmorhay provided
the piano accompaniment for Miss
Magun-Huryn.

Miss Nazarkewycz was featured in
the leading roles of several productions
of Lydia Krushelnytsky’s Drama Studio
in New York. She recited Taras Shev-
chenko’s “Kateryna.”

Closing remarks were provided by
Miss Hawryluk and Marta Korduba,
who thanked the Ukrainian National

Association and the Ukrainian Institute
of America for their sponsorship of the
concert. Miss Korduba, representing
the UNA Fraternal Activities Office, is
the initiator of the performing artists
group.

One can only be optimistic as to this
first effort of the UNA-UIA Performing
Artists Group. First and foremost, the
performers themselves exhibited a
praiseworthy blend of enthusiasm and
professional polish.

From an organization point of view,
efficiency and class were the order of the
day. And at $5 admission, which

pos ; Marta Kolomdyets
cert performers (fmm left): Laryssa, l(rup- Llryma Magun-H Stefka
Nazarkewycz, Lidia Hawryluk ard Marichka Sodn.n‘ShmoEI;'

included champagne during intermission
and a reception following the coneert,
the event had to be the bargain of the
month. The only sour note was the fact
that the Institute’s hall was not filled to
capacity.

With more extensive support from
the Ukrainian community, there is no
reason the efforts of the UNA-UIA
Performing Artists Group should not
be realized to their full potential. For to
give a performer the stage is an invest-
ment which yields unlimited returns —
the priceless gift of his artistry.
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(Continued from page §)

nian composer and the creator of the
Ukrainian opera. This encyclopedia’s
most recent edition, “Broackhaus En-
zyklopadie™ (Wiesbaden, 1966-74),
enlarged to 20 volumes, contains only a
brief entry stating that Lysenko was a
Ukrainian musician who studied at the
Leipzig Conservatory, founded a
Musico-Dramatic School in Kiev and
was also founder of the Ukrainian
national opera.

Holland

This picturesque country of wind-
mills produced, as far as:1 know, only
one encyclopedia with information on
Lysenko. The work is “Encyclopedia
van de Muziek,” compiled by several
editors into two large volumes (Am-
sterdam, 1956-57). This is a biographical
dictionary of musicians, international
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in scope, characterized by short bio-
graphies including names of teachers,
types of musical compositions, Dutch
text. The entry on Lysenko and several
additional 20th century Ukrainian
musicians was contributed also by
musicologist Myroslaw Antonowycz.

France

Great source of culture, fatherland of
Ravel and Debussy, produced an im-
portant line of Larousse encyclopedias
some of which we shall examine here.
“Larousse de la musique "in two volumes
(Paris, 1957) carried a separate entry on
Lysenko and considered him a Ukrai-
nian composer. 1 must.note that this
source wrote also about many other
Ukrainians, especially those of the 20th
century. Ukrainian musicologist and
violinist Aristide Wirsta contributed
much here; incidentally he authored a
separate article on the history of Ukrai-
nian music in this encyclopedia which is
entered under “Ukraine” and again
mentions Lysenko.

Another valuable work in three
volumes, “Encyclopedia de la musique™
(Paris, 1958-61), carried a medium-
sized, well-edited entry on Lysenko
naming him a Ukrainian composer.

According to this source, Lysenko
studied orchestration with Rimsky-
Korsakov, in 1904 founded his own
music school and composed to texts of
Shevchenko. There is also a very brief
bibliography. Lysenko is additionally
mentioned in a separate article “Ukrai-
nienne musique™ contributed again by
Aristide Wirsta, who authored many
entries on 20th century Ukrainian
musicians in this encyclopedia.

We now come to Frances general
encyclopedia of the Larousse line. I
have logged two latest editions and
found out that in them everyone who
should be is correctly labeled as Ukrai-
nian. “Grand Larousse Encyclopedi-
que” in 10 volumes (Paris, 1960-64),
includes many Ukrainians such as Ivan
Kotliarevsky, Mykola Kostomariv,
Mykhailo Kotsiubynsky, Alexander
Korniychuk (all non-musicians, of
course). 1n addition to these there is a
brief entry on Lysenko, who is likewise
defined as Ukrainian. A genuine sur-
prise here .is the fact that composer-
conductor Dmytro Bortniansky and
Lysenko and correctly defines their
nationality. Lysenko's listing is very
brief; he is spelled “Nikolai Lyssenko™
and is described as a creator of operas,
cantatas and piano works.

Spain

Even from the land of the flamenco
come brief additions to our survey. The
huge 70-volume “Enciclopedia Univer-
sal Ilustrada™ (Madrid, 1908-30) stated
that Lysenko displayed prodigious
activity, but called him Russian and a
collector of Russian folk songs. In
comparatively recent sources Lysenko's
nationality becomes corrected. “Dic-
cionario de la musica labor" (Bar-
celona, 1954) and “Diccionario bio-
graphico de la musica™ by C.J. Ricart
Matas (Barcelona, 1956) finally con-
sider our ian a Uk

Misinformation...

(Costinued from page 3)
by Mr. Onufryk, who outlined the goals
and strategy of the Media Act:on
Workshop.

He said that the communny should
pressure the Library of Congress to
reverse its position regarding the use of
the adjective “Russian™ to classify non-
Russian subjects, a practice, he said,
that has resulted in Kievan Rus' being
listed under Russian History.

As to the Census Bureau, Mr. Onuf-
ryk stressed the need for an organized
effort urging the agency to change its
classification system and computer
code number assignment.

Afternoon sessions

Following a brief lunch break, the
workshop reconvened, with partici-
pants choosing between three discus-
sion groups. Prof. Hunczak’s group
worked on drafting a position paper
outlining the workshop's concerns
regarding the two federal agencies.

He said that the workshop plans to
send finished copies of the position
paper to Ukrainian academic institu-
tions and the UNA, and it will ultimate-
ly be presented to federal legislators as
well as-the library and the Census
Bureau.

Mr. Onufryk's group, meanwhile,
drafted a letter — to be signed by the
UNA regarding the library’s
classification and cataloguing system.
Copies are scheduled to be sent to all
members of Congress.

The third group, moderated by Mr.
Zabihach, discussed - overall strategy,

. such as the need for mobilizing resour-
ces, forging community contacts, net-
working, and the need for establishing
some type of central coordinating body
as a means of gathering individual
complaints, and then communicating
them to the proper channe]s.

During dinner, workshop partici-
pants were welcomed by John Flis,
UNA supreme president, and Walter
Kwas, former Soyuzivka manager and

Lev Lukianenko...

(Continged from page 7)

Released in 1976, Mr. Lukianenko
became a founding member of the
Ukrainian Helsinki Group formed
that November in Kiev to monitor
Soviet compliance with the 1975
Helsinki Accords on human rights
and European security. Deprived of
the right to work as an attorney, Mr.
Lukianenko found a job as an electri-
cian. He was the subject of con-
tinuous police surveillance. ;

As a member of the Helsinki
group, he signed numerous appeals
and memoranda, including several
which asked for Ukrainian participa-
tion in the Helsinki review process.

For his membership in the group,
he was arrested in 1977, just one year
after his release. Sentenced to 15
years, Mr. Lukianenko, who lis
married with one child, is not sche-
duled for release until 1992 — when
he will be 65. i

_-------------------‘
\

COOKBOOK OFFER
-ty BRANCH 12 OF THE UKRAINIAN NATIONAL WOMEN'S LEAGUE OF AMERICA -
A great item for CHRISTMAS BAZAARS and CHRISTMAS GIFTS £
Vol. 1 — Selected Ukrainian Recipes for the Winter Season — $6.00 plus $1.00 posugnl
Vol. 2 — Selected Ukrainian Recipes for Spring & Summer —$8.50 plus $1.00 postage
Discounts: 10 to 24 books — 10%, 25 books & up — 20% I
Please mail orders to: MIDTOWN TAVERN, 1854 Snow Road, PARMA, Ohio 44134 I

Ulster County legislator.
In his brief talk, Mr. Flis praised the
efforts of the workshop, and pledged

full UNA support to its activities. He

said that the problem misinforma-
tion concerning Ukrainians is indeed
acute, and must be rectified.

Mr. Kwas gave a brief synopsis of his
political career, emphasizing the need
for Ukrainian Americans, particularly
young people, to become involved in
the system.

Following dinner, workshop parti-
cipants joined visiting chairmen of
UNA . district committees, who had
their own meetings, for a viewing of
Slavko Nowytski’s film “The Helm of
Destiny™ in the Vesclka auditorium.

The film, which was funded by the
UNA, focuses on the history of the
‘Ukrainian immigration to the United
States, The feature-length film was pre-
ceeded by a short film, also by Mr.
Nowytski, about the UNA.

A small party in the Kiev lobby
followed the screening. -

On Sunday morning, the workshop
concluded with a brief wrap-up of the
weekend's activities.

Participants’ room and board were
provided free, courtesy of the UNA.

First bandura...
(Continued from page 8)
solo bandura recordings ever
released. Mr. Mishalow, 22, a
Sydney native, began studying the
bandura when he was 11. In 1974 he
became a student of Hryhory Bashul, a
former student of Hnat Khotkevych. In
1979 he received an Australian Arts
Council grant that enabled him to travel
to North America, where he studied
with Petro Kytasty and Petro Hon-
charenko of the Taras Shevchenko
Bandurist Chorus of Detroit.

For a two-year period beginning in
1979 Mr, Mishalow was a student at the
Tehaikovsky Conservatory in Kiev,
where he worked with Mr. Bashtan, a
renowned bandurist. He also studied with
Hryhory Tkachenko, who is thought to
be the last living authentic kobzar in
Ukraine.

Mr. Mishalow has performed in
Europe, Australia and North America.
He teaches bandura playing and has
authored many articles for various
publications on this classical Ukrai-
nian instrument.

The cover of “Bandura,” designed by
Bohdan Tymye, includes trilingual
(English, Ukrainian, French) notes on
the bandura and Mr. Mishalow.

The album will be available after
Thanksgiving in major Ukrainian shops
throughout the United States, Canada,
England and Australia or by mail
order ($8.98 plus $1 postage) from
Yevshan Communications, 3207 Beau-
bién E., Montreal, Quebec H1Y 1H6.

Chicago

' (Continued from page 5)
Wrubliwskyj ‘and Zenon I Drziadyk, mem-
bers.

Mr. Olshansky thanked the partici-
pants for their faith in his work and
presented some ideas for the fall or-
ganizing campaign. The Supreme Exe-
cutive Committee members also offered
their ideas for this campaign, as did
members present at the meeting. Su-
preme Advisor Mrs. Olek asked
the supreme executives about the possi-
bility of building another Soyuzivka-
type resort near Chicago and Detroit,
which -would help in recruiting youth
for the UNA.

After ‘over two hours of discussions,
the meeting was adjourned. Refresh-
ments were served, during which infor-
mial discussions on UNA matters were
held.
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Perozak named provincial judge

-HAMILTON, Ont. — Morris John
Perozak, Q.C., who' was recently ap-
pointed provincial court judge (criminal
division) in the Hamilton-Wentworth
district, has begun presiding over cases
in Hamilton provincial court.

Judge--Perozak, 49, who spent his
legal career in private practice in
Hamilton, was sworn in during cere-
monies on October 1.

Some 350 people packed a courtroom
and the hallway at the Main Street East
courthouse as he swore an oath of office
and one of allegiance to the queen
before donning the red-trimmed robes
of office. The assembly included family
members, friends, fellow judges from
various courts and municipal and
provincial politicians.

Judge Perozak took his place on the
bench beside Chief Justice Frederick C.
Hayes to hear words of praise and take
some good-natured ribbing from friends
and former colleagues.

Attorney General Roy McMurtry,
who went to school with Judge Perozak
and played hockey with him on the
Osgoode Hall Owls in Toronto, spoke
of his dedication and commitment to
justice as he welcomed him to the bench.

Assistant Crown Attorney Dean
Paquette praised the new judge for his
respect and concern for the rights of the
accused as well as his concern for the
rights of the members of the commu-
nity.

Ivanna, 13, for their years of love and
support.

For his p , A ia and Michael
Perozak, he had nothing but praise. Mr.
and Mrs: Perozak came to Canada from
Ukraine ‘in the 1920s and now live in
Brantford.

“They've spent the past 60 years
working as hard as they can to ensure
that in the new land their children are
educated properly and make their
contribution to society,” he said.

Born in Thunder Bay, Ont., Judge
Perozak spent his early boyhood in the
town of Geraldton in the mining coun-
try north of Lake Superior. The family
moved to the Hamilton area in 1942. He

graduated from McMaster University

in 1954, studied law at Osgoode Hall in
Toronto and was called to the bar in
1958.

He has served on the Ontario Adv:-
sory Council on Multiculturalism, the
Citizens Committee of the Hamilton-
Wentworth Regional Detention Centre
and the Hamilton Housing Authority.

He was a trustee of the Hamilton baw
Association for several years, special
counsel in 1979 to the minister of
justice, and crown counsel in 1980 to the
commissioner of the Canada Elections
Act.

Judge Perozak has also been active

mnllnn Spectator

Judge Morris J. Perozak with daughter Ivanna, sons Michael and Stephan, and
wife Stephanie, at swearing-in ceremony.

with the Hamilton-Wentworth Legal
Aid Committee and the John Howard
Society of Hamilton.

He has also belonged to the local
Chamber of Commerce and the Rotary
Club.

Like his wife, who has served on an
executive level in many Ukrainian
organizations, Judge Perozak has been
active in the Ukrainian community. He
was president of the Ukrainian Pro-
fessional and Business Association,

legal counsel for the dominion execu-
tive of the Ukrainian National Federa-
tior, and a member of the Ukrainian
Canadian Committee's Hamilton branch.
The family belongs to UNA Branch 468,
whose secretary and pioneer organizer
is Peter Samitz, Mrs. Perozak’s father.

Judge Perozak's sister, free-lance
journalist Helen Perozak Smindak, is
the author of The Weekly's Panorama
column.

2 et ; .

Judge Perozak, formerly senior S i YKPA]HCbKE BIOPO
partner in the firm of Perozak, Winchie l :
and Lennon, told the assembly he was MnonopomEﬁ
“really overwhelmed" by the whole day. apinK ; ]
He thanked his wife, Stephante. and | SCOPE tRAoOEL Inc pirikn [ens6ir
children, Michael, 21, Stephan, 18, and

| (201) 371-4004 — 845 Sanford Avenue, Newark, N.J. 07106
_REAL ESTATE (215) 379-2755 — 700 Cedar Rd., Philadelphia, Pa. (Ukrainian Center) ;,

FLORIDA'S High Country!

Orange tree lots, from ... $3,950.00
Homes, from ........... . $21,500.00
SUNNYLAND REALTY REALTORS
Rosalie Kowalchuk Hand Associate
855 North Park Ave., Apopka, Fla. 32703
For appointment call
) 886-3060 or 886

STYLISH SHOP
soecializing in Slavic gift items. Prime
location serving Washington, D.C. Metro
area, For quick sale. Best offer buys
all. Terms available. Call Linda at

(301) 654-7400.
Banner Business Brokers, Inc.

UKRAINE 1983

Tour name:

Hinerary:

Price:

YALYNKA

Prague/Lviv/Prague ...

$1,099.00

LVOVIANKA |

Prague/Lviv/Prague-Karistein ...........ccoroionnicsnnrnine

$1,149.00

PYSANKA

Prague/Lviv/ Chemi

$1,349.00

Podilsky/Kiev-Kaniv/Warsaw ...............ccccooeveernnne

New York dep.
$1,529.00
Toronto dep.

G-

BANDURA !

Prague/Lviv/Temopil/Kiev-Kaniv

$1,299.00

5%

"RETIREMENT FUTURE
IN S.W: FLORIDA!

nuvin: communities near St.
Ukralnfan and

z + 3
NICK & ELOISE POPOVICH

Realtor-Associate/ Broker-Salesman
Hotline phone: 1-813-629-3179

RANDOL REALTY, INC., REALTOR
3221 Tamiami Trall

Port Charlotte, Fla. 33952 J
6254193 |

. JUST THE RIGHT TOUCH

. A cheery breakfast room overlooks pool/
patio area and saltwater front canal with a
seawall. Living. dining, two bedrooms,
spacious lanai and patio. area, perfect for
entertaining. Conveniently located..Call day
or night — 1-(813) 629-3179  RA #3819
Building Sites — B0 x 125 on paved streets
$2,300 and up; some wiih terms. PL-9

<

ZOZULIA 1

LH $1,699.00

VINOK

Prague/Lviv/Kiev-Kaniv/Chemihiv/Leningrad-Petrodvorets

KL | $1629.00

BANDURA I

Prague/ Lviv/Temopil/Kiev-Kaniv

KL $1.569.00

Prague/Lviv/Yalta/Kiev-Kaniv

KL $1,579.00 -

Prague/Lviv/Ternopil/Prague-Karistein ..

.|sk | s1Lads.00

Prague/Lviv/Ternopil/Kiev-Kaniv ...

KL $1,569.00

Leningrad-Petrodvorets

Prague/Lviv/Yaita/Kiev-Kaniv/Moscow/

SK $1.749.00

ZOZULIA I August 4

$1.699.00

LH

ROMASHKA August 18

Kiev-Kaniv/Rivne/Lutsk/Lviv/Prague

SR

$1,529.00

LVOVIANKA 1l September 19

Prague/Lviv/Prague-Karistein

. |SR

$1,169.00

PODOLANKA Ii September 21

Prague/Lviv/Temopil/Prague-Karistein ..

SR

$1,299.00

PRICE INCLUDES: All applicable air, rail and bus transportafion: first class hotels with pmm.l bﬂhmoms based on twin basis; full meal plan(except Warsaw,

Vienna and Prague where lunch is not i

luded): daily

sightseeing di to

etc.; gala dinner in Lviv & Kiev; hotel taxes

& tips; baggage handling: Scope Travel Ukrainian/English speaking escort from the U.S. with every tour.

MAKE YOUR RESERVATIONS TODAY... TELEPHONE or WRITE
. FOR ADDITIONAL BROCHURES TO:
SCOPE TRAVEL INC.
845 Sanford Avenue B Newark, N.J. 07106

Name

SCOPE TRAVEL INC.
CHICAGO ..
DELAWARE
DETROIT ...

NEW HAVEN

Address

NIAGARA FALLS ..
L0OS ANGELES ..

Tel.: (home)

ROCHESTER

PHILADELPHIA

.. Maria HANKEWYCH ..

. Christine SALUK

PLEASE CONTACT OUR OFFICE OR OUR REPRESENTATIVES:

(201) 371-4004
(312) 486-2476
(302) 478-2871
(313) 894-5350
(203) 393-1668
(416) 356-1514
(213) 981-3196
(716) 3426892
(602) 996-4137
(215) 379-2755

HOME OFFICE

Mildred MAYBRODA =
Petro ROHATYNSKY ..
Orysia ZINYCH ..........
Olha KOLANKIWSKY .
Daria CHAIKOVSKY ..
Stefa PAVLOVYCH

Dora HORBACHEWSKY
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Chrystya Olenska’s...
(Continued from page 7)

puzzle together for us. If not, then it is
also valid that she remain the mystery
that she is. Mr. Solovij quotes her as
saying: “Life has not taught me to be
temperate, yet like a deaf-mute, who
was killed by an abusive assailant
calling him ‘dumb’ on the F Subway
line, 1 will have the last word. That is a
God-given right, by a ‘gentleman’s
‘agreement”; to share ideas and to ‘ex-
press’ oneself.” Perhaps, Ms. Olenska's
artistic legacy is that last word.

The life-size papier-mache sculptures
portray both a physical and moral
decay. To call them ugly would be to
understate; to call them grotesque
would then necessitate the use of a
thesaurus for synonyms for that same
term. The grotesqueness has a purpose.
Ms. Olenska is concerned with the

process of time as it is reflected in the
physical body. Gross are the two wo-
men figures (“Vanities I & 117) who, in
their diaphonous nightgowns or fur
stoles, wish to recapture the fleetingness
of youth by daubing their faces with
maskings of makeup and, in the pro-
cess, become’ banal caricatures of their
former selves, or the two nudes (“Sitting
Nude™ & “Nude 1"), with their dispro-
portionately shaped bodies, their lurid
faces and their paraphernalia of mesh
hose, black lace panties, the discarded
brassiere.

The message is strong and highly
overstated, but it helps the viewer to*
recognize a whole social ritual — the
cult for unnatural youth and beauty —
and beyond that, the physical cocoon,
the moral decay, the emptiness, the
Dorian Gray duality of corporeal and
spiritual,

Again Ms. Olenska re-emphasizes

Protesters hold...

(Continued from pags 1)
Europe; and Terri Tull, director of the
office of human rights.

In addition to general human-rights
issues, the Ukrainian delegation raised
questions concerning the possibility
of a separate listing for Ukraine in the
State Department’s annual “Country
Reports on Human Rights Practices”
and the U.S Consulate in Kiev.

The “Country Reports™ now list only
the Soviet Union as a category, but
spokesmen for the Ukrainian Human
Rights Committee said they had learned
that in the next edition of the report the
Baltic states; Lithuania, Latvia and
Estonia, would be listed separately,
because the United States has never re-
cognized their incorporation into the
USSR.

The Ukrainian delegation argued
that Ukraine should have its own listing
since conditions there are so different
from those in other areas of the Soviet

Union. For example, Ukrainian rights

,activists are much more severely per-

secuted than those of other nationalities.

In regard to the possible resumption
of plans to open a U.S. Consulate in
Kiev, the delegation was told that at this
point such a move is impossible because
it involves a reciprocal agreement with
the Soviet government. The U.S. had
scrapped the agreement in response to
the Soviet occupation of Afghanistan
and the worsening situation in Poland.

In speaking about the Reagan ad-
ministration's human-rights policy, Mr.
Levitsky said that the U.S. government
is now focusing on promoting “demon-
cratization™ throughout the world,
including the USSR.

Mr. Levitsky, who met with the
Ukrainian delegation in the absence of
Elliot Abrams, the assistant secretary
for human rights and humanitarian
affairs, is a veteran foreign service
officer who served as first secretary and
political officer at the U.S, Embassy in
Moscow.

UNA insurance plus
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this with bas-reliefs of an archaic*Long
Island Lady,"” “Miami Beauty,” “Ginger
Rogers,” “Betty Grable,” painted and
surrounded by the accoutrements for
replenishing their lost glamour, youth,
and beauty — jewelry, mirrors, tubes of
hair remover, sequined sunglasses, etc.
Men are not spared Ms. Olenska’s
satirical artistic criticism. “Flasher”
shows a decayed old man with an open
coat, exposing his veined, dried-up
body as a kind of perverted phantom of
sex that has become impotent with time
and moral decay. At this point, this
ugliness remains in perfect balance with
the positive amplitude of nature found
in her oils.

Unlike most of these examples are the
two lyrical pieces, *“Woman on a Swing™
and “Dreams.” The former is a gently
balapced figure perched on what ap-
pears to bg a swing with chains. The
figure-in-white floats, suspended stati-
cally, yet poised to swing in air.

"“Dreams” is a huge bas-relief of children
sheltered by the wings of a vulture or
buzzard, with smaller carrion birds
sailing through the air, ready to take
flight off a wall. *“Dreams,” is by far the
best piece in the retrospective. It has a
life of its own, which pulsates with pure
aesthetic energy. What underlines this

_action is Ms. Olenska’s use of color. Itis

perfectly chosen and integral to the
work.

“St. Teresa,” “St. Sebastian,” and
“Madonna and Child,” are Ms, Olen-
ska’s own individuated statements
about organized religion. The figures
are distorted, banal and grotesque.
Perhaps the artist had chosen these
representations of her ouvre to reveal
the hypocrisy of organized religion and
its institutionalized dogmatic back-
wardness. It is as if religion distorts the
saints to the image of humankind, and
vice versa. Her “Icon™is in bad taste and
is a vulgar companion to the above-
mentioned “religious?” pieces.

We now come to the enigmatic subject
matter of Ms. Olenska’s art. Here is
where the demons of her psyche play
with the reactions of the viewer. This is
her O'Neillian or Maklerian longjourney
into the dark night. Here exists the
“troubled™ Ms. Olenska, acting out her
most frightening fantasies. Here reside
the chimerical monsters of her micro-
cosmos.

1t is a negative world, without mercy,
or reason, or love. And it is a world
without life, without a touch of under-
standing.

Rollo May, the eminent psychologist,
in “Love and Will,” talks of a “schizoid™
world in which people (and artists) are
out of touch, avoid personal relation-
ships, and their feelings become apathetic

“and mechanical. Mr. May does not use
the term in the context of the technical
term “schizophrenic,™ but rather in a
general connotation for people who are
out of touch. He aptly attaches that
term to artists, who, according to Ezra
Pound, are the “antennae of the race.”

The true *“‘schizoid™ artist should
present the broken image of man,
transcendent in the very fact of being
transmuted into art. This creative act
gives meaning to nihilism, alienation
and the state of the modern temper. The
true “schizoid artist™ does not cross that
invisible line of decorum which I have
mentioned in previous paragraphs.

It would be banal or naive to term
Ms. Olenska existential, as Mr. Boy-
chuk has done in the preface to the
catalogue. There is nothing existential, in
the classical sense of the term, in Ms.
Olenska's most negative works. If she
experienced that well-known “encoun-
ter with nothingness,” her most morbid
output would not be an example of it.
She may.have been aesthetically “frozen™
in the moment of her deepest despair.

. - But that is all. Also, Ms. Olenska

cannot be classified as a. “schizoid”
artist, for in that most deep of despairs,
she chose to venture across that line,
invisible, yet so defined in the patina of
an artist's creative horizon.

1 refer to her most negative output.
One of the most tragic realities of life is
the death of an infant or a young child.
One cannot dismiss the thought that
here was a potential human being in
development,. with all the hopes, fears
and anxieties, with all of the possiBili-
ties of becoming the epitome of creation,
Shakespeare’s “angel,” the essence of
love, the potential of genius. The death
of children — innocent, uncorrupted —
is probably the biggest irony of life.
Remember My Lai? Remember the
little children of Jehovah rounded up
like rats under the Gestapo boot?
Remember the thousands of babes that
perished in the artificial famine in
Ukraine? Need | go on? We have
Lebanon, Africa; Asia to remind us
every time we watch the news or pick up
a newspaper. Think of the death of an
ordinary child, anonymous, being laid
into the earth in its own-miniature coffin,

If 1 have become graphically explicit
at this point, 1 have done so only in
reference to the last part of Ms, Olen-
ska’s art. It is baffling, it is morbid, it is
in bad taste. But, then, there are trends
in ait, as vapid as they are, that concern
themselves with violence for its own
sake, or controversy for the sake of
controversy, and there are people who
judge the success of an exhibit as to how
much of that controversy it can stir up.

1 do not think Ms, Olenska’s show
falls ur.er that category. But picture
“Hanging Baby,” a child hanging sus-
pended on a noose; “Strangling Baby,”
choking itself with a piece of rope;
“Baby in a Basket,"” a blue baby dying at
birth; “Sleeping Baby,” being eaten on
the neck by a rat; an “Untitled” work, a
baby lying with both feet cut off; “Hell,”
a large painting in which children are
devoured by rats; “Baby in Playpen™
and “Baby on Stool,” both mongoloid
distortions of normal children.

How much of this can an ordinary
viewer take? Am I simply referring to
taste (my own) or am I objectifying
through the lens of aesthetic criticism?
The public came and simply had to
judge for itself. I found this aspect of
Ms. Olenska’s work without taste, merit,
philosophical symbolism or statement.

Who was Chrystya Olenska, the
painter, the sculptor, the artist of such
striking extremes? I hope in time we will
know. I hope that in time we will find
out about the gentleness of her paint-
ings and the terror of her sculpture, For
it is, also, the funetion of art to be
enigmatic, mysterious, baffling, fright-
ening, nauseating, distant and out of

, reach. The museum-workshop in Glen

Spey founded in her memory might help
solve that puzzle about her, especially if
young artists, with new approaches and
creative drives, will be able to view her
work, to learn from it and to create their
own reflections of the world.

Chrystya Olenska’s legacy, perhaps,
can be an artistic gauge for the beautiful
and banal, for the joy and the pain, for
the love and the hate in our ordinary
lives. How wonderful it would be. And
how especially appropriate and respect-
ful to her memory.

Who was Chrystya Olenska? 1 am
told she was beautiful, intelligent and
wise, 1 am told that her person burned
with an energy for life. She was both
conservative and eclectic. She was a
treasure to her family; a voluminous
source to her friends. 1 am guessing
because her life never crossed my own.
But I wish her happiness and calm, for

through her works she has known hell.-

Eternal rest. be granted unto you,
Chrystyu. May you fulfill your most
desired dreams and find peace.
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Vancouver...
(Continued from page 4)

of Parliament Patricia Carney, both
from Ottawa; and the guest speaker, the
Rev. Eugene Richlark OSBM, principal
of St. Basil’s College in Toronto.

The closing prayer was delivered by
Bishop Myron Daciuk, auxiliary to
Metropolitan Maxim Hermaniuk in
Winnipeg and former pastor of St.
Mary's parish.

On Sunday, October 31, the cere-
monies began with a procession accom-
panying the transfer of the blessed
sacrament from the old church to the
new church. This was followed by the
pontifical divine liturgy presided over
by Bishop Chimy, and attended by
Archbishop James Carney of the Ro-
man Catholic Archdiocese of Van-
couver. A combined chorus of St.
Mary's Church and that of the Ukrai-
nian Catholic Church of Edmonton
performed during the liturgy.

After the liturgy some 700 parishioners
assembled for a banquet, at which Dr.
Kutney was master of ceremonies.
Grace was delivered by Archbishop
Carney.

Greetings and brief remarks were
delivered by Archbishop Carney, who
related how he as a boy had witnessed
the birth and growth of St. Mary's
Ukrainian Catholic Parish in Van-
couver and good-naturedly stated that
he “was jealous” of the beautiful Ukrai-
nian-style new church; Bishop Chimy,
the Rev. Melnyk, and Sister Ambrose
Stachiw, provincial superior of the
Sister Servants of Mary Immaculate in
Canada.

The Rev. Sebastian Shewchuk, now
administrator of St. George's Ukrainian
Church in New York, who had come for
the occasion to Vancouver and who
was one of the first pastors after the
parish of St. Mary was established in
1927, told the audience of the original
trials and ordeals and his pastoral
efforts.

The guest speaker was the Very Rev.
Isidore Patrylo OSBM, protoarch-
mandrite of the Basilian Order, who
had arrived from Rome for this signal
event. Other greetings were delivered by
the Rev. Victor Soroka, Grimsby, Ont.;
the Rev. Methodius Nychka OSBM,
originally of Brazil and now pastor of
St. Basil Parish in Edmonton; the Very
Rev. Bohdan Hanushevsky, mitred

archpriest of the New Westminster '
Eparchy, and Olha Haydamowsky,"

president of the Women's Branch of the
League for the Liberation of Ukraine;
and others.

Special messages sent by Prime
Minister Pierre E. Trudeau, Governor
General of Canada Edward Schreyer
and Premier W.R. Bennett of British
Columbia were read at the banquet.

Concluding the banquet, attended by
a recorded crowd, the Rev. Chmilar
thanked all guests and parishioners for
helping to bring about the realization of
this great project. Bishop Daciuk

Oops -

In the Sunday, October 3, issue of
The Weekly, under “Book Notes,” we
listed the incorrect zip code in the
address of author Martha Wichorek,
from whom “A Ukrainian Grammar for
Beginners, Self-Teaching” is available.
The correct address is: Martha
Wichorek, 13814 Vassar Drive, Detroit
Mich. 48235.

delivered the closing prayer.

The event was extensively covered by
the Vancouver press and French-lan-
guage TV and radio.

The church building — the first to be
designed in Canada by Mr.
Jastremsky — is cruciform in plan
with windowed walls rising to an arched
roof which is surmounted by three
golden domes, the dome being the single
most important motif in the Byzantine
style of architecture.

With the construction of the new
church, St. Mary’s Ukrainian Catholic
Parish has witnessed the culmination of
a 20-year development program of its
6.4 acre property. The site, in addition
to the new church, also includes the
Ukrainian Catholic Center, the old
church — a future gymnasium, a
monastery and parish offices, and St.
Mary's Ukrainian Gardens, a senior
citizens' home.

There are some 35,000 to 40,000
Ukrainians in British Columbia, and in
Vancouver alone there are over 650
Ukrainian families. There are some 12
Ukrainian Catholic churches and mis-
sion stations in British Columbia.

YEVSHAN Records proudly announces

Reunion...

_(Oo-hlh-"q
writer Peggy Beattie, are working on a
book which will tell their story. Ms.
Beattie says that “although the tone of
the book will be fiction, the structure
will be based as closely as possible on
actual events and real people”The
writer would appreciate assistance from
Ukrainians who will talk about their
experiences during and immediately
after World War 11. All contributions of
information will be acknowledged in
the book, unless requested otherwise.

The writer hopes that some readers of
The Ukrainian Weekly can help fill in
gaps in the sisters’ knowledge about
their parents, Maria Tawrysz Wihak
and Dmytro Wihak.

Anyone having any information
about these people, on DP camps in the
British zone, especially those in West-
phalia, Hamburgand Falkenberg, or on
International Refugee Organization
(IRO) children’s homes in Rohlstorf,
Klinberg, Holstein and Blankensee, is
asked to contact: Peggy Beattie, 1164
Cleveland Ave., Park Hills, Ky. 41011,
(606) 291-6567.

Soviets...
(Continued from page 2)

Yosip Brodsky, a physician at whose
apartment the news conference was to
be held, said by telephone that the
November | meeting was to have been
on the subject of Oleg Radzinsky,a 24-
year-old linguist who was arrested last
week on charges of “anti-Soviet agita-
tion and propaganda.”

Before his arrest, Mr. Radzinsky, a

the bandura record of the decade

BANDURA

UKRAINIAN INSTRUMENTAL MUSIC

* member of the group, had proposed

calling for an international 10 minutes
of peace, during which all work would
be stopped in the name of disarmament.

Although the unofficial group has
received a steady stream of support
from Western pacifist groups, and
claims to have affiliated cells in Lenin~
grad, Odessa and Novosibirsk, it is still
dwarfed by the 80 million members
claimed by the officially sanctioned
Soviet Peace Committee led by Georgi

Zhukov.
2w

NDURA

VICTOR MISHALOW’S

first recording

from Australia

A magnificent collection of famous variations of Ukrainian folk songs
and folk dances including classical pieces of well-known

composers and arrangers as Bortniansky, Beethoven, Andrij Bobyr,
Serhiy Bashtan, Victor Mishalow, Victor Kukhta and Kost Miaskow.

Titles include:

Bandura®, Kozachokt, Naletily Zhuravli®, Sonata Opus 27 No. 2, Plyve Choven®,
Maryna®, Verchovyno®, Yak by meni cherevychky®, Sonata in C major, Worlytsiat,
Nich taka misiachna®, and Ukrainian Fantasia.
* Variations on Ukrainian folk themes. T Ukrainian folk dances.

Record: YFP 1017

Cassette: CYFP 1017

$8.98 plus shipping (1.25 per)
All shipments prepaid.

70 order:

Yevshan Communications Inc.
3207 Beaubien East

All orders shipped parcel post.

Also available on YEVSHAN Records & Tapes
Ukrainian Christmas: “SVIATO RIZDVA"
Yiv — 1016

Montreal, Quebec, Canada H1Y 1H6
Tel.: (514) 725-6954, 727-6847°

Make checks and money orders payable
| to Yevshan Communications Inc.

FLUENT UKRAINIAN-ENGLISH -
BILINGUALS
Aged 18-35, N.Y.C. area, needed for reading
study. One hour for $10.00.
Call Peter Homel (212) 598-3715
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Ukrainian National Association
Monthly reports for August

RECORDING DEPARTMENT

DISBURSEHENTS FOR AUGI.IST 1982

. Juv. Adults ADD Totals
. Paid to or for Members:
TOTALAS FORJULY 1982 .........occonnmniins 20,354 55,169 = 6,817 82,30 Cash Surrenders ....... $47 526 67
Endowments Matured . 71,000
GAINS IN AUGUST 1982 Death Benefits .......... ..8032082
Interest on Death Benefi ..58.88

New members 53 60 1 124 Payor Death Benefits ..... 51891

Reinstated 36 80 2 118 Reinsurance Premiums Paid 144822

Transferred in 5 20 2 27 Dues from Members Returned 699,

Change classin .. 2 3 — 5 Indigent Benefits Disbursed

Transferred from Juv. Dept. . - 11 - 11 Scholarships
TOTAL GAINS: ecveeeeeenresnsecnesenees 9% 174 15 285 Tom
LOSSES IN AUGUST 1982 Operating ;,,.,.,.,

Suspended 7] 38 23 75 Ehoat Eatele o

us Operation .

Transferred out . 5 20 3 28 e pera on

Change of class out 13 3 - 16 Official Publication — “SVOBOUA" ......ococcccccoceooeeeeo oo seeneen 60,000

Transferred to adults . —5 E - a

Dl oz - i

Cash surrender . g% g - l%-;) Oribinizing Expmses

Endowment matured . 1 - Advertisin

Fully paid-up ....... 29 55 - 84 Medical ,,fspecms

Anducal gt . - g = T Reward o Specisl Organizers . 150000

St tirated — 1 1 2 ravelling Expenses-Special Orgamzers s ...307 65
TOTALLOSSES: .- 135 36 7 o I i

Payroll, Insurance and Taxes:
INACTIVE MEMBERSHIP Salaries of Executive Officers ....510,624 98
Salaries of Office Employees ...... ..29.80588
GAINS IN AUGUST 1982 Employee Hospitalization Plan Premiums ....6358.11
Insurance-Group .. ..12,67353

Paidup e zg gg = o Taxes-Federal, State and City on Employee Wages .. ...16,85002

Exlendedmsurance - - Taxes-Canadian Witholding and Pension Plan
TOTALGAINS: oo u 75 109 o Empoyss Wepet .. AT
LOSSES IN AUGUST 1982 Total $76.747.95

General Espenses:
Died . 13 23 — 24
General Office Maintenance . ..131857
ﬁ“f,',':,;'ﬂﬁ"“" 2; 4% - ag Insurance Department Fees .. :
e 5 5 _ 10 Operating Expense of Canadian Office ...182.06
Lapsad.... Posage ... 16000
: _ rinting and mlonery ...13650
TOTAL LOSSES: ; 2 i i ?Eﬂiﬂl of Et}ulpment‘ and Services . j
TOTAL UNA MEMBERSHIP 4 IR v
ASOFAUGUST 1982 ....... 20,317 55,031 6,805 82,153 Traveling Expenses-General ..............
Total
Wlsl. TRR SOCHAN Miscellaneous:
-~ ) upreme Secretary Investment Expense-Morigages 42500
FINANCIAL DEPARTMENT ;’gf,;"g;uf;ﬁ{g;ﬁ;g; -
INCOME FOR AUGUST 1982 SUBIL v
Dues from Memvers ........ $245.335 42 Total $2,079.79
Income from “Svoboda” Operation ... .79.805.54 m“ﬁm:taﬁes $65.000.00
Investment Income: i et it

fonés Real Estate 303800

Real Estate .. 12759625 el

Mortgage Loans 2204014 E.DP. Equipment .. ....92.10

Certificate Loans .2,480.

Stocks ... Total ...... : TN SRR S $85,684 .30

Baaly Disbursments for August 1982 $637,914.54
Total .......... P
Refunds: BALANCE

Taxes—Federal & City on Employee Waged '

Taxes — Canadian Witholding & Pension Plan ..........cccccicicnicimnninimsesinnsssnsnan ASSETS: LIABILITIES:

Taxes Held in Escrow ...... 361192 Fund:

Employee Hospitalization Pl 86640  Cash ..... ...5511,78326

Official Publication ........cocccoooveciieennns Bonds Life Insurance ....................... $46 066,206 50

Stocks ....
Total ...... $33.25938  Mortgage Loans .. Fraternal ...........cccooererrrnnnnenn.. 167 49637
Certificate Loans i
Miscellaneous Real Estate OIphans ..0.ceourercciiiiiiiniinne 285546 .04

Donations to Emergéncy Fund Printing Plant & E.D.P.

Sale of “Ukrainian Engchpedif' 3 ..1504.10 0ld Age Home .................. 38780958
Total ... EMEIZENCY ...oovooveeceeieniicissiinians 8458687
Investments: Total ..o $46,991.645 .36

Bonds Matured or Sold

Mortgage Repaid .

" Certificate Lonas Repald
Total $89.314.74 . ULANA DIACHUK
- Supreme Treasurer
Income for August 1982 ............ccemmmremmmimmsionszessnsnsions $859 30052 ol (Continued on page 15)
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Monthly reports for August

Districts:

(Continued from pags 14)

-ORGANIZING DEPARTMENT
THE FIVE BEST IN AUGUST 1982

Chairman Members
1. Philadelpia, P.A. P. Tarnawsky 200
2. New York, N.Y. M. Chomanczuk 116
3. Chicago, Il M. Olshansky 111
4. Newark, N.J. J. Baraniuk : 78
5. Detroit, Mich. R. Tatarskyj 76 .
Branches: Secretary Members:
1. 94 Hamtramck, Mich. R. Tatarskyj 33
2. 88 Kerhonkson, N.Y. M. Waskiw . k)
3.7271 Elmira, N.Y. J. Chopko 30
4. 316 Rochester, N.Y. W. Hawrylak 29
5. 242 Fracksville, Pa. J. Chabon . 27
Organizers: Branch No Members
1. W. Hawrylak 316 29
2. ). Chabon 242 27
3. ). Odezynsky 216 26
4. R. Tatarskyj 94 23
5. A. Doroshenko 103 21
Total number of new members for 8 months of 1982 ........c..coovrvecvecerernmecnennrnnirnrenenenns 1,283
Total amount of life iNSUrance in 1982 .........cceeveereemseciircsssiscsisemsssnsmennecsnnnenenne-$3, 164,000

STEPHAN HAWRYSZ
Supreme organizer

—

|| Please contact your UNA branch secrefary to apply for the above offer. If you wish

A SPECIAL OFFER
FOR UNA MEMBERS:
DOUBLE YOUR LIFE INSURANCE
WITHOUT
A MEDICAL EXAMINATION

WHO CAN DOUBLE HIS INSURANCE?

All current. members of the UNA between the ages of 0 and 65
WHAT PLAN OF INSURANCE CAN | CHOOSE?

For ages 0 to 60; any life or endowment plan now being offered by
the UNA.

For ages 61 to 65 the member must choose the Whole Life Plan,
Class W.

WHAT PREMIUM RATE WILL 1 PAYZ
The rate will depend on the plan of your choice and current age.

WHAT AMOUNT OF INSURANCE CAN | BUY?

You may apply for the same amount of insurance, thus doubling your
protection with the' UNA, or for less. However, the minimum would
be $1,000.

DO | NEED A MEDICAL EXAMINATION?

The Home Office will acceot the application withoot a medical ex-
amination. Only if your non-medical application indicates that you have
a health problem, will the Home Office request a medical report.

ATTENTION: THIS OFFER
EXPIRES
'ON DECEMBER 31, 1982

to obtain an application and additional information from the UNA Home Office regard-
ing this insurance, send your name and address to:

UKRAINIAN NATIONAL ASSOCIATION, Inc.
P.0. Box. 17a ® Jersey City, N. J. 07303

City, state or province, postaf code

'MAKAR'S JEWELRY
STORE & SHOP

2022 Morris Avenue B Union, N.J..07083 = (201) 686-1931
-wmdp—n-ﬁduuumpﬂdnu-—m

= Gold jewelry and coias bought.

" VERY REASOMABLE PRICES @ FRIDAYS OPEN UNTIL 9 P, .

'

WHEN YOU CAN OPEN A CHECKING ACCOUNT
with

Ukrainian Savings
and Loan Association

® Your checking account with us will earn the highest dividend allowed by law.
® Send us deposits by mail — we pay for the postage.

UKRAINIAN SAVINGS AND LOAN ASSOCIATION
1321 W. Lindley Ave., Philadelphia, Pa. 19141 ® Tel.: (215) 329-7080

HOURS:
Mon.-Thurs — 9a.m. to 3 p.m. ® Friday — 9 2.m. to7 p.m. ® Saturday — 9a.m.toNoon
. —
E

No place like Soyuz:vka ‘
on Thanksgiving Day!

THANKSGIVING DINNER
ar SOYUZIVKA

Thursday, November 25, 1982, at 1 p.m 3

TRADITIONAL
TURKEY
DINNER

Dinners

by advance
‘orders only

Saturday, November 27, 1982
DANCE to the tunes

ALEX & DORKO Orchestra

Woodcul by J Haedovshy

Order UKRAINIAR NATIONAL ASSOCIATION ESTATE
Ierlmnl:son N.Y. 12445 or phone {!Ml 626-5641
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Weekend of November 20-21

ELIZABETH, N.J.: The Blessed
Virgin Mary Sodality at St. Vladi-
mir's Ukrainian Catholic Church will
sponsor a holiday “yarmarok™ on
Saturday from 5 to 8 p.m. and.on
Sunday from 9 a.m. to 3 p.m. at the
school hall, 425 Grier Ave.

This “Yarmarok" is designed to be
an aid to holiday-shopping. It will be
a showcase of shops featuring Ukrai-
nian ceramics, embroideries, cards,
toys, records, homemade breads,
cakes, handmade holiday wares, plus
much more. All priced very reason-
ably.

The men of Holy Name Society
will cater the “kitchen Kiev" where a
traditional Ukrainian menu will be
served, such as pyrohy, holubtsi,
kovbasa and kapusta, plus refresh-
ments.

Sunday, November 21

NEW YORK: The opening of an
exhibit of woodcuts by Christina

B Holowchak-Debarry will take place

today at ! p.m. in the Ukrainian
Artists Association Gallery, 136
Second Ave., fourth floor. Mrs,
Debarry studied graphic art at the
Newark School of Fine and Indus-
trial Arts, New York University and
the Art Students League. The exhibit
of her works will be open November
21-28. Gallery hours are 6-8 p.m.
weekdays and 1-8 p.m. weekends.

NEW YORK: The Providence Asso-
ciation of Ukrainian Catholics, New
York and New Jersey districts, will
mark the 70th anniversary of the
association with a divine liturgy,
followed by a panakhyda for all
deceased members of the associa-
tion. Concelebrating the services will
be Metropolitan Stephen Sulyk,
Bishop Basil Losten, Auxiliary
Bishop Robert Moskal and Msgr.
Stephen Chomko, president of the
association, at St. George Ukrainian
Catholic Church, here. This will be
followed by a 2:30 p.m. banquet and
program to be held at St. George’s

School. Tickets for the banquet are -

$12.

NEW YORK: St. Volodimir’s Ukrai-
nian Orthodox Cathedral, 160 W.
82nd St., invites the public to a
bandura concert at | p.m. in the
church hall. The Lesia Ukrainka
Bandurists will perform under the
direction of Nina Galion. After the
concert there will be a Thanksgiving

¥ dinner.

Friday, November 26

CHICAGO: The opening of an exhi-
bit of ceramic works by Alexandra
Diachenko Kochman, sponsored by
the Ukrainian National Women's
League of America Branch 29, will be
held tonight at 7 p.m. The three-day
exhibit will be held at the Plast
Home, 2124 W. Chicago Ave. Satur-
day and Sunday hours are 10 a.m. to
6 p.m. The public is invited to attend.

EAST HANOVER, N.J.: The Chor-
normortsi Plast unit is holding a fall
dance at 9 p.m. at the Ramada Inn,
Route 10. The Tempo orchestra will
provide music; admission is §7 in
advance, $9 at the door. For reser-

§ vations call Oleh Kolodiy, (201) 763-

1797.

. Mr.

PREVIEW
Saturday, November 27 .

EDISON, N.J.: Plast Ukrainian
Youth Organization, New Bruns-
wick branch, is holdmgabanquetand
dance to mark the 25th anniversary
of the branch. The banquet and
dance will be held at Pines Manor
(State Highway 27) here. The Tempo
orchestra  will provide dancing

. music.

NEW YORK: A poetry reading by
the American poet David Ignatow on
the occasion of the publication of his
collection of poems, “A Surprised
Guest,” by Suchasnist Publishersina
translation into Ukrainian, will be
held at 6:30 p.m. at the Ukrainian
Institute of America, 2 East 79th St.

Dr. Ronald Terranella will discuss
Ignatow’s poetry. The poet's
works in Ukrainian will be read by
translators Bohdan Boychuk and
Vitalij Keis and by actors Laryssa
Kukrycky and Volodymyr Lysniak.
A reception will follow the program.
The event is sponsored jointly by the
UIA and Suchasnist Publishers.

David Ignatow has been hailed by
literary critics as “one of the best,
most durable poets of his genera-
tion,” * a poet of plain, authentic
speech who has in the last several
years begun to be widely acknow-
ledged as a distant voice in contem-
porary writing.”

Mr. Ignatow was born in 1914 in
Brooklyn into a Jewish emigre family
from Kiev. His poems reflect varied
aspects of his life: having had to
work from early youth at various
odd jobs, subsequently entering the
world of writing, editing, and not
until 1965, the world of academe.

Mr. Ignatow has published widely
in magazines, including Poetry, The
New Yorker and Yale Review. Asa
teacher or poet in residence he has
been associated with the University
of Kentucky, Columbia University,
the University of Kansas, Vassar
College, The New School and the
City University of New York.

Among his collections of poetry
and prose are: “The Notebooks of
David Ignatow, Poems: 1934-1969,”
“Rescue the Dead,™ “Whisper to the
Earth” and “Facing the Tree.”

His work has brought him many
honors, including the Poetry Societys §

Shelley Memorial Award, a Guggen- -I.
heim Fellowship and an award from

the National Institute of Arts and
Letters.

PERTH AMBOY,

nian Fall Festival, sponsored by the #
Ukrainian Cultural Club of Perth §

Amboy, will be held today at the
Ukrainian School Auditorium, Jac-
ques and Meredith streets. Art exhi-
bits will start at 5 p.m., followed by
an entertainment program at 7 p.m.
and a dance at 9 p.m. Adult dona-
tions are $10, student donations are
$5. For tickets and more informa-
tion, call Rosalie Naumenko at (201)
826-5654 or Melanie Lawrence at
(201) 738-7224.

TORONTO: The opening of an
exhibit of drawings by Ludmilla will
be held tonight at 8 p.m. at Trypillia
Arts, 2285 Bloor W. The exhibit runs
through December 4.

PITTSBURGH: The Ukrainian of
the Year Award, sponsored by the
Ukrainian Technological Society of

NJ.: A Ukrai- &

OF EVENTS

Western Pennsylvania will be pre-
sented to the Very Rev., Wasyl
Dzydzora, pastor of St. George -
Ukrainian Catholic Church here, at
the Society’s lth annual dinner-
dance. The dinner-dance will be held
at The University Club, 123 Univer-
sity Place; the cocktail hour will
begin at 6:30 p.m. Dress is semi-
formal. Dinner reservations are $25
per person-and may be made by
calling Mrs. Bohdan Konecky (412)
343-0309 or by writing the socicty at
P.O. Box 4277, Pittsburgh, Pa.
15203.

Sunday, November 28

MAPLEWOOD, N.J.: The Junior
Ukrainian Orthodox League and
Sunday School of Holy Ascension
Ukrainian Orthodox Church, 650-
652 Irvington Ave., will sponsor their
annual Christmas bazaar and bake
sale following the 10 a.m. liturgy. On
sale will be Christmas cards, gift
wrap, handmade novelties, and re-
ligious and Ukrainian articles. For
more information, call the rectory at
(201) 763-3932.

Monday, November 29

NEW YORK: The Fordham Ukrai-
nian Society is sponsoring a Ukrai-
nian Festival Day in the McGinley
Center Ballroom at the Rose Hill
Campus in the Bronx. The festival
will feature the Ukrainian Dancers of
Astoria, Ukrainian Bandurists of
New York City, Lubov Wolynetz
speaking on Ukrainian Christmas
traditions, Ukrainian foods and a
rock band, Shepnechlom. The festival
runs from 3 to 8 p.m.; admission is
free. For more information, call
Marusia at (212) 824-0031.

Friday, December 3

EDMONTON: The Oxford Galleries,
10464 Whyte Ave., presents the
opening of an exhibit by sculptor
Gregor Kruk. The opening will take
place at 7:30 p.m. with Prof. Ivan
Keywan speaking about the artist’s
works. Mr. Kruk's simplified figures,

done mostly in bronze, have been
purchased by the National M

the British Museum, the East Ger-
man Museum and many other
galleries and private collections.

Weekend of December 4-5

LOS ANGELES: The Ukrainian Art
Center will bave an open house this
weekend and invites the public to
join in traditional caroling and to
learn more about Ukrainian holiday
customs and crafts. The center will be
open from 1l a.m. on both days.
Ukrainian holiday food will be
available both days.

This year’s exhibit at the center
will open with the lighting of the 1982
Christmas tree, decorated with tradi-
tional ornaments.

An unusual collection’ of icons in
the Byzantine style will be on display
at the upstairs gallery for the annual
holiday exhibit.

For this special festive time of
year, there are several cookbooks
available at the center, all filled with
traditional favorite recipes. A new
recipe card (No. 8) has been added to
the “How to Have a Ukrainian
Christmas” series. Throughout the
two days, traditional carols and
holiday music will set the mood for
the festivities at this year's open
house and holiday exhibit. For more
information, call the center at (213)
668-0172.

-

Ll

PREVIEW OF EVENTS is a
service provided free of charge by
The Ukrainian Weekly to the Ukrai-
nian community. To have a Ukral-
nian community event listed in this
column please send information
(type of event, date, time, place,
admission, sponsor, etc.) — along
with the phone number of a person
who may be reached during daytime
hours for any additional information
— to: PREVIEW OF EVENTS, The
Ukrainian Weekly, 30 Montgomery
St., Jersey City, N.J. 07302.

UDUM slates fifth biennial meeting

DETROIT — The Association of
American Youth of Ukrainian Descent
(ODUM) in the United States will hold.
its fifth biennial conference of ODUM
¢ senior counselors here November 26-28.
The purpose of the conference is to
analyze the work of ODUM over the
past two years and to elect a new
national executive board. Working
sessions of the conference will be held at
St. Mary's Ukrainian Orthodox Church
Hall in Southfield, Mich.

The conference program will be
divided into two parts: organizational
and ideological-problematic.

The organizational part of the pro-

gram will consist of reports of the.

members of the outgoing executive
board and branch presidents, work of
the various conference committees,
discussion, question-and-answer per-
iods and the election of the new national
" executive board.

The ideological-problematic portion

of the program will consist of the key-

note address titled “ODUM Today .

and Tomorrow — Directions for the
Future” which will be delivered by
Andrij Shevchenko, current president
of the ODUM executive board.

A panel discussion on “Politics,

‘'ODUM and the Ukrainian Commu-
nity” will round out the ideological-
problematic portion of the program.

A banquet will be held Saturday
evening at St. Mary’s Church Hall to be
followed by a dance. The conference
will be hosted by the ODUM branch in
Detroit headed by Wasyl Karpenko.

-Chess champs
slate tourney

PHILADELPHIA — Ukrainian
chess champions will meet at the Ukrai-
hian"Catholic University, Philadelphia
center, for a four-day tournament,
November 25-28.

Thé masters/experts tournament,
organized ' by Richmond, 'Va., UNA
Branch 34 members, will include such
participants as Stephan Popel of North

-Dakota, O. Popovych of New York, B.

Baczynskyj of California, S. Stoyko of
New Jersey, Lev Blonarovych of Vir-
ginia, M. Turiansky of Chicago and the
Rev. Marian Procyk of Philadelphia.

The tournament will commemorate
the 90th birthday of Patriarch Josyfand
will be held at 7911 Whitewood Road.




